
Anonimno. Ivan Sergejevič Turgenev. 1883, Ljubljanski zvon 

(jfiS Slovenski ^lastrik. 

dor Landeshauptstadt Laiba^h." lJivemu zvezku jc pri dej a 11 .r»i> stran i j obsezajoS. po-
sebno vestno, točno 111 pregledno sestavljen register osob in krajev, o katerih govori 
knjiga G, Šumi si jc s to knjigo pridobil o iiaSi domovini stalno zaslugo in Mimo h 
vsega srca, da bi vrli g. izdajatelj v Slovencih naScl več duševne in mater ijalno podpore, 

Ivan $«rg«jevi£ Turseuf tv , prestavni pisatelj ruski (rojen 181 s.), omvl je 
4. septembra v Bougivalu na Francoskem. Obširen živoiopis njegov priobčimo 
t novoletni Številki. Spisal nam ga je g. K i n i S t r e k e l j . 

resi a književnost. — „Saionne biblioteke", katero meja prof, Ferdinand 
Schulz, zalaga pa vsenčiliski knjigar J. Otto v Pragi, izšli so v zadnjem času 
trije novi zvezki, XXVIII, zvezek prinaša pod naslovom: . P o v i d k y F e r d i -
11 mi da S c h u t z e . Dil. I.- dve povesti iz redaktorjevega peresa. Pisatelj js 
na dobrem glasu kot slovstveni zgodovinar, osobito poznajo Cehi že davno 
kot cenitelja lepe književnosti. Xcknj int sent je prestopil od teoretičnih naukov 
k praktičnemu delovanju na polji povesti j iu romanov. Ker je svoja dela 
izdajal le po Časopisih, katerim se v Čehih obrača Se men j pozornosti nego 
pri nas, ostalo je to njegovo delovanje več ali menj nepoznano. Ta omenjen i 
zvezek je razširil že zdaj iti razSirjal bo Se bolj v bodočo njegovo ime, kov za-
služi v resnici najlepše hvale. Vsebina mu je kratek roman .Die p i i r odv" 
in povesi „J i zd n na p les" . Prvo delo (B Po priredi4) bilo je najprej priobčeno 
v ,. Osvrt i", dmgo („VoSSnja na ples") pa v , K veti h*. Osnova obeli pripovedok 
je zanimiv;!, dejanje dobro, posebno Čvrsta pa je Sehulzova karakteristika: nje-
gove osobe so polne življenja, i/, katerega ho tako rekoč sejete. Vse diha 
zdrav realiaem. Posebno se posrečujejo Schulzu samostanske osobe. Tonam s pri-
čuje ne te roman „Die prirody*. nego tudi „Satmski babička*. daljša povest, 
katero ravnokar prinaša .Osvfta*. O drugi povesti (,Jfzda na ples") reči se 
mora vrhu tega, d a j e prepolna zdravega hum or a — XXIX, „Saionne biblioteke1' 
je napolnil z novimi deli svojega pesniškega genija neumorni J a r o s l a v V r e h -
l i cky , ali kakor sft prav za prav kliče, Emil Frida, urednik „Svttozovu1. Rekli 
smo Tneumorni Vrehtickv4' in ta pvllog zasluänje po vsej pravici. Samo letos 
je izdal naslednja večja dein: TCo ž i v o t dal* („Kar je življenje d a l o z b i r k o 
pesnij; „ S t a r č zvčs t i* , zbirko manjših pripovednih pesnij, katerim je zajel 
snov iz zgodovine in bsjeslovja, potem tragedijo 7Г> va h n m [ ki je izšla v 
14, zvezku „Slovanskega divadla"; preložil jo je že na poljski jezik Miriam. 
Halje je izdal Salolgra . S m r t Odysseova* , ki je izšla v .Luminr in kome-
dijo r V s n d ć D i o g e n o v f (_Y sodu Dijogenovem*) natisneno v „Kvčtih". Pri 
tein pa nam ni pozabiti, d a j e Yrchlicky tudi jako priden prelagatelj. 1*0 polnem 
opravičeno piäe torej Jan Nernda v predgovoru k , Starim zvestim'1 ki so iz&le 
v i. St. , .Poet i tki h b™d ; J in so trideseto pesnikovo delo: „ T r i d e s e t ]> so-
r i š k i h del v d e s e t i h Je ti h ! Ta pravljična plodovitost, v kateri ке je odli-
ko v Lil Lope/, d s Vega uli tudi Calderon, prestan« nam bit; pravljična, ako vidimo, 
kuko se razvija ravnokar pred našimi očmi: občudovanja vredna pa ostane 
t u in tam11. Se ve, da bi brez dvojbe bolje bilo pesnikovim delom, ako jih ne 
bi tako текоб iz rokava si pal. Da* i je namreč Vrclilicky, učeč se francoskim 
in italijanskim vzorom, povzdignil poj etični jezik in verz českl do dovršenosti, 
kukeršne še ni bilo videti, vender se tu in tam nahajajo stvari, katerim bi «C 
bil gotovo ognil, ako bi ne bil tako naglo pisal. — Kaj novejša решкота zbirka 


